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AVIS PUBLIC 

Avis public est par les présentes donné par la soussignée Danielle Gilbert, Greffière-trésorière par intérim 
de la Municipalité d'Ogden, qu'il y aura séance ordinaire du conseil le lundi 12 janvier 2026 à 19 heures 
00, à l'hôtel de ville d'Ogden situé au 70, chemin Ogden. Au cours de cette séance, le conseil doit statuer 
sur la demande de dérogation mineure suivante : 

Identification du site: Lot 5 416 997, situé au 135 chemin Cedarville 

Nature et effets: 
Demande de dérogation mineure visant à réduire à 7,5 mètres la marge latérale côté ouest, alors que la norme 
prévue au règlement de zonage #2000-3 en vigueur, article 85 exige une marge latérale minimale de 10 mètres 
dans la zone 14Rvc. 

Tout intéressé pourra se faire entendre par le conseil relativement à cette demande. 

PUBLIC NOTICE 

Public notice is hereby given by Danielle Gilbert, Clerk-treasurer by interim of the Municipality of Ogden, 
that a regular meeting of Council will take place on Monday, January 12th, 2026 at 7:00 p.m. at the Ogden 
Town Hall located at 70, Ogden Road. In the course of this meeting, Council shall render its decision on the 
following request for a minor derogation: 

Site identification: Lot 5 416 997, located on 135 Cedarville road 

Nature and effects: 
Request for minor exemption so as to reduce to 7,5 metres the west side margin, whereas the standard set 
out in current zoning by-law #2000-3, section 85 requires a side margin of 10 metres for the zone 14Rvc. 

Ali interested persans may be heard by Council with respect to this request. 

Donné à Ogden ce 16 décembre 2025 / Given at Ogden on December 16th, 2025. 

/Jlvi,tdlt 
Danielle Gilbert 
Greffière-trésorière par intérim/ Clerk-treasurer by interim 

~ il 

CERTIFICAT DE PUBLICATION (Article 420) / CERTIFICATE OF PUBLICATION (Section 420) 

Je soussignée, Danielle Gilbert, Greffière-trésorière par intérim de la Municipalité d'Ogden, certifie sous mon serment d'office que j'ai 
publié l'avis public annexé aux présentes, en affichant une copie aux deux endroits d'affichage désignés de la municipalité le 16 
décembre 2025, entre 9 h et 20 h. 
I the undersigned, Danielle Gilbert, Clerk-treasurer by interim of the Municipality of Ogden, certify under my oath of office that I 
have published the above Public Notice by posting a copy thereof at each of the two bulletin boards designated by the Municipality 
on December 1611', 2025, between 9:00 a.m. and 8:00 p.m. 

En foi de quoi, je donne ce certificat, ce 16° jour du mois de décembre 2025 / ln testimony whereof, I give this certificate, this 16th day 

of Decernber 2025L , 1d ~w& 
Danielle Gilbert, Greffière-trésorière par intérim/ Clerk-treasurer bv interim 


